
韩愈

张中丞传后叙



“传记”的特点

• 所记人物和事件应有历史的真实性。真实
性是传记的生命； 所记事件应相对完整，
着意表现传主的个性特征； 塑造人物形象
时在保持真实性的前提下应有适当的艺术
加工。

文学常识
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１、史传 纪传体正史中的人物传记

《史记》、《汉书》、《三国志》、
《后汉书》

２、杂传 单独成书的类传 《列女传》

３、散传 一人一传，但不单独成书，以
单篇流行，或散见于各家文集
中的个人传记。包括传状、碑
铭、自序等

４、专传 一人一传，单独成书的
中篇以上个人传记



“后叙”的含义 

本文是作者在阅读李翰所写的《张巡传》

后，对有关材料作的补充，对有关人物的

议论，所以题为“后叙”。

• 置于书后之文谓之“跋”，也称后记。
“后叙”，类似“后记”，是对前人
为张巡作传的订正、补充。这种文体，
议论与叙事并重，笔法灵活。 



题解

张中丞，即张巡，邓州南阳人。开元未进士。公

元757年安禄山反，张巡，许远率兵七千人坚守数

月，终因粮尽兵绝，睢阳陷落，张巡及部将五十

余人牺牲，许远被叛军掳至洛阳，不屈而死.但当

时一些坐观睢阳陷落而不增援的武官，为自己的

可耻行为辩解，同某些嫉妒张，许功绩的文人一

起，散布流言，对张、许等抗敌英雄诋毁。韩愈

写了这篇补叙英雄事迹，批驳流言蜚语，弘扬英

雄精神，反对藩镇作乱的散文名作。



题解２

  安史之乱平定以后，当时一些坐观睢阳陷
落而不增援的武官，为了替自己的可耻行为
辩解，同某些妒忌许、张二人功绩的文人一
起，散布流言。于是，曾随张巡守城的李翰
就写了一篇《张巡传》（又叫《张中丞传》）
来记叙张巡的英雄事迹，韩愈又对其加以阐
发和补充，故题为《<张中丞传>后叙》。



背景介绍

唐肃宗至德二年（公元757年），安庆绪（安禄山之子）

部将尹子奇率领12万大军攻睢阳，张巡，许远率兵匕千人坚守

数月，终因粮尽兵绝，睢阳陷落，张巡及部将五十余人牺牲，

许远被叛军掳至洛阳，不屈而死。睢阳保卫战遏制了叛军的攻

势，捍卫了江淮地区人民的生命与财产，为唐军积蓄力量，准

备反攻赢得了宝贵的时间，因而张巡，许远等人受到了人民的

赞扬 传颂。但当时一些坐观睢 阳陷落而不增援的武官，为自

己的可耻行为辩解，同某些嫉妒张，许功绩的文人一起，散布

流言，对张，许等抗敌英雄诋毁。张巡的友人李翰写了文章颂

扬英雄事迹，批驳流言蜚语，弘扬英雄精神，反对藩镇作乱的

散文名作。  



进入文本



元和二年四月
十三日夜，愈
与吴郡张籍阅
家中旧书，得
李翰所为《张
巡传》。翰以
文章自名，为
此传颇详密。
然尚恨有缺者，
不为许远立传，
又不载雷万春
事首尾。 

为（wéi） ：写，撰写

自名：自称

为此（wéi）:写作这篇传

然：但是，然而

恨：遗憾

阙：缺失

为（wèi）：替

第一段



第一段段意：借评论李翰的《张巡传》，交

代了本文写作的缘起。 

第一段译文

       元和二年四月十三日夜晚，我与吴
郡的张籍翻阅家中的旧书，发现李翰所
写的《张巡传》。李翰一向因文笔好而
自豪，这篇传记写的也很详细周密。然
而我觉得遗憾的是，仍有遗漏，（那就
是）没有给许远写传记，也没有记载雷
万春事迹的始末。



（第二段---1）
       远虽材若不及
巡者， 开门纳巡，
位本在巡上，授之
柄而处其下，无所
疑忌，竟与巡俱守
死、成功名。城陷
而虏，与巡死先后
异耳。

柄：权
竟：最终

对许远的总评

他忠于国家，毫无私念，
以大局为重

张、许一样，坚守危城，
大义殉国

材：才能。若：似乎。
纳：接纳.

虏：被俘虏。
城陷而虏：被动句

先后：形容词做动词，
           一个在先，一个在后



文意理解

• 远虽材若不及巡者，开门纳巡，位本在巡上，

  许远虽才能似乎比不上张巡，但他打开城门接纳张
巡， 职位本来就在张巡之上，

• 授之柄而处其下，无所疑忌，竟与巡俱守死，成功
名。

  可他却把指挥的权力交给张巡自己甘居其下，而且
丝毫不怀疑和猜忌，最终与张巡一同守城至死，建
立了功勋，保全了名节。

• 城陷而虏，与巡死先后异耳。

  雎阳城陷落而被俘获，与张巡死的时间前后不同罢
了。



若若

1、好像：海内存知己，天涯若比邻

2、第二人称代词，你，你的
吾儿，久不见若影         

若属皆且为所虏

3、连词，假如，如果
天若有情天亦老

4、若夫：句首发语词

5、相若：差不多

若夫霪雨霏霏， 连月不开； 



（第二段--2

两家子弟材智
下，不能通知
二父志， 以
为巡死而远就
虏，疑畏死而
辞服于贼。

通知：深知，深入了解

以为：认为

省略句，疑（许远）畏死

两家子弟：指张巡和许远
的后人。子弟，儿子。

辞服：说了屈服的话，投降。

本句写后人受流言蜚语
的惑乱，对许远的误解。

状语后置句



• 两家子弟材智下，不能通知二父志，以

为巡死而远就虏，疑畏死而辞服于贼。

  张、许两家的子弟才能低下，不能理解

他们父亲  的志向，认为张巡被杀而许

远被俘，怀疑许远怕死而向敌人说了屈

服的话。 

文意理解



（第二段—3
远诚畏死，何苦守
尺寸之地，食其所
爱之肉，以与贼抗
而不降乎？当其围
守时，外无蚍蜉蚁
子之援，所欲忠者， 
国与主耳；而贼语
以国亡主灭，远见
救援不至，而贼来
益众，必以其言为

信。 信：真实。

此句提出反诘为许远澄清，点明事实——远非畏死而降敌。

诚：如果。

食(sì)：（把东西供给人）吃。

以：来，用来
围守：被围困
当其围守时：被动句
蚍蜉(pífú)：一种黑色大蚂
蚁。     
 此喻很小的力量.
蚍蜉蚁子之援：此处用以形

容力量极弱的援军。以：用

益众：益，更加；更加多了。



• 远诚畏死，何苦守尺寸之地，食其所爱

之肉，以与贼抗而不降乎？

  许远果真怕死，为什么还要苦苦坚守睢

阳这狭小的地方，吃他所爱之人的肉，

以抗击叛贼而不投降呢？

文意理解



• 当其围守时，外无蚍蜉蚁子之援，所欲忠者，国与主

耳，

  当他们在围城中坚守时，城外没有一兵一卒的援助，

他所要效忠的，是国家与皇帝而已，

• 而贼语以国亡主灭。远见救援不至，而贼来益众，必

以其言为信。

  而叛贼告诉他们唐朝已经灭亡，国君已经不存在了。

许远看救援的军队不到，而叛军却越来越多，必定会

认为敌人的话是真的。

文意理解



（第二段---4）
    外无待而犹死
守，人相食且尽，
虽愚人亦能数日而
知死处矣，远之不
畏死亦明矣。 乌有
城坏、其徒俱死，
独蒙愧耻求活，虽
至愚者不忍为。呜
呼！而谓远之贤而
为之耶？

待：依靠，后援。

虽：即使。

数(shǔ)日：计算日期

死处：死的地方，死期

为（wéi） ：做

徒：指一同守城的人。

而：你，代词

乌有：哪里有

指明当时的客观情境，说明许远抱定必死的决心。



• 外无待而犹死守、人相食且尽，虽愚人亦能数日而知死

处矣，远之不畏死亦明矣。 

  在外无援兵可待的情况下仍誓死守城，人吃人也将要吃

完，即使是愚蠢的人也能计算着日子知道死期不远了，

许远不怕死是很清楚的了。

• 乌有城坏、其徒俱死，独蒙愧耻求活，虽至愚者不忍为。 

哪有城被攻破、部下都死了，而唯独自己蒙受羞愧耻辱

乞求活命的呢？即使是最愚蠢的人也不忍心这么做。

• 呜呼！而谓远之贤而为之耶？

唉！难道说像许远这样贤明的人却会做这样的事吗？

文意理解



辩其非畏
死而降敌

1、大敌当前，许远一
心抗战，毫无个人私
念的忠贞大度行为

2、假设同意诬者所言，
提出有力的反诘

3、指明当时的客观情
境是人皆知已临死境，
许远已抱定必死的决
心

忠勇坦荡、
为国尽职



说者又谓： 远与巡分
城而守，城之陷自远
所分始。以此诟远，
此又与儿童之见无异。

说者：制造流言的人，乱
发议论的人

之：结构助词，取消句子的
独立性

垢：责备

与……无异：和……

没有区别

另一种人对许远的诬陷——由于
他个人的过失导致睢阳城的沦陷

（三段——1）



人之将死，其藏
腑必有先受其病
者；引绳而绝之，
其绝必有处。观
者见其然，从而
尤之，其亦不达
于理矣。

藏腑：脏腑

绝：断

然：这样

从而：古：从——跟从；而，
并且表承接的连词   

 今：一个词，连词

尤：责怪

其：指示代词,那

达：合

引：拉

比喻论证
睢阳城的沦陷，许远不当独任其责

（三段——2）



• 人之将死，其脏腑必有先受其病者；

这又和小孩的见识没什么两样。人将要死的时候，他的

五脏六腑一定有先得病的地方，

• 引绳而绝之，其绝必有处。观者见其然，从而尤之，其

亦不达于理矣。

用力拉绳子，直到把它拉断，绳子断了一定有个了断的

地方。旁观的人看见人死、绳断这种情况，就责备先患

病的脏腑和绳断的地方，这些人也太不通达事理了。

文意理解



小人之好议论，不乐成
人之美,如是哉！如巡、
远之所成就，如此卓卓，
犹不得免，其他则又何
说？当二公之初守也，
宁能知人之卒不救，弃
城而逆遁？苟此不能守，
虽避之他处何益？ 及
其无救而且穷也，将其
创残饿羸之余，虽欲去
必不达。二公之贤，其
讲之精矣。 

乐：以……为乐，意动用法

其他：那么其他人，
          其：那么；他：他人

宁：哪会，怎能

苟：如果

及其：古义，及；等到；其：他
们   今义，意思与“和”相近

而且：古义，而，而且，并且，
表递进；且，将要。今义，表
承接关系的连词

穷：绝境 精：周密

（三段——3）

承上启下承上启下

卒：最终，最后

达：通



• 小人之好议论，不乐成人之美如是哉！

小人们喜欢议论别人，不乐意成全别人的美名就是像这样啊！

• 如巡、远之所成就。如此卓卓，犹不得免，其他则又

何说！

像张巡、许远所成就的事业，如此卓绝不凡，还不能

免遭非议，其他人还有什么可说的呢？

• 当二公之初守也，宁能知人之卒不救。弃城而逆遁?

当初许、张二公初守雎阳时，哪能料到别人最终不来

救援，因而抛弃城池预先逃跑呢？

文意理解



苟此不能守，虽避之他处何益？及其无救而且穷也，

假如这里守不住，即使逃避到其他地方又有什么好处呢？等到

他们终无救援而又陷入困窘时，

将其创残饿羸之余，虽欲去，必不达。

带领那些受伤残废饥饿瘦弱的残余士兵，即使想离开被困的睢

阳城，也不可能实现了。

二公之贤，其讲之精矣。

张巡、许远二公那样贤明，他们的考虑是那样的周到、精密。

文意理解



守一城,捍天下，以千
百就尽之卒，战百万日
滋之师，蔽遮江淮， 
沮遏其势，天下之不亡，
其谁之功也？当是时，
弃城而图存者，不可一
二数； 擅强兵坐而观
者，相环也。不追议此，
而责二公以死守，亦见
其自比于逆乱， 设淫
辞而助之攻也。
 

悍：捍卫

以：用，凭借

就：将近
日滋：一天比一天大

蔽遮：保全
其……也：表反问的句式，那
是……呢？

图：图谋，谋求
擅：掌握
兵：军队

斩木为兵，揭竿为旗   兵器，武器
追议：追究、议论
而：反而，表转折关系
其：第三人称代词，他们

设：制造 之：代词，代叛贼

（三段——4）

对比论证对比论证 城池失守，守城的烈士没有责任

比：并列



• 守一城，捍天下，

守住了一座城池，捍卫了整个国家，

• 以千百就尽之卒，战百万日滋之师，蔽遮江淮，沮遏

其势，

凭借着千百名渐趋覆没的士乓，抗击着日益增多的百

万敌人，掩护着江淮大地，阻止了敌人的攻势，

• 天下之不亡，其谁之功也？

国家没有灭亡，这是谁的功劳呢？

文意理解



• 当是时，弃城而图存者，不可一二数；

在那时，弃城逃跑、贪图活命的人，不是一两个

• 擅强兵坐而观者，相环也。

拥有强大的军队却坐视不救的人，四周都是。

• 不追议此，而责二公以死守，亦见其自比于逆乱，设
淫辞而助之攻也。

不追究议论这些人，却责备张许二公死守睢阳。也
可见那些议论诽谤的人自列于叛逆乱臣之中，编造夸
大失实的邪说帮助叛贼攻击英雄。

    比：并列。       设：制造。

    淫：夸大不实。

文意理解



辩睢
阳的
沦陷
不是
许远
个人
的过
失

（比喻论证）

（对比论证）

批驳“城之陷，
自远所分始”
的论调 

1）“人之将死，其脏腑必
有先受其斋者”
2）“引绳而绝亡，其绝必
有处” 

驳斥“责二
公以死守”
的错误议论 

1、张许不知旁人会见死不救
2、睢阳尚不能守，逃到他处又何用
3、睢阳不能守率残余饿赢能突出重
围？
4、张，许“守一城，捍天下” 
5、怒斥小人不追究拥兵坐观者，反
责“二公以死守”的卑劣行为。



愈尝从事于汴、
徐二府，屡道
于两府间，亲
祭于其所谓双
庙者。其老人
往往说巡、远
时事， 

（四段——1）
尝：曾经

从事：任职，供职

屡：多次

道：往来

所谓：所说的

往往：常常



• 愈尝从事于汴、徐二府，屡道于两府间，亲祭
于其所谓双庙者。

我曾经在汴、徐二州的节度幕府任职，经常来
往于两州之间，亲自到人们所说的双庙去祭奠
过两位英雄。

    从事：唐时通称幕僚为从事，这里作动词用，
任职。

    道：经过，来往。

• 其老人往往说巡、远时事.

那里的老人常常说起张巡、许远当时的故事。

文意理解



南霁云之乞救于贺兰也，
贺兰嫉巡、远之声威、功
绩出己上，不肯出师救。
爱霁云之勇且壮，不听其
语，强留之，具食与乐，
延霁云坐。霁云慷慨语曰：
“云来时， 睢阳之人不食

月余日矣。云虽欲独食，
义不忍；虽食，且不下
咽！”因拔所佩刀，断 一

指，血淋漓，以示贺兰。
一座大惊，皆感激为云泣
下。 

南霁云向贺兰进明请求救兵，
贺兰进明嫉妒张巡、许远的声
望功绩超过自己，不肯出兵援
救。喜爱南霁云的勇敢强壮，
不听他求援兵的话，强要他留
下，并准备了酒席与歌舞，宴
请南雾云入座。南霁云慷慨激
昂地说：“我来的时候，雎阳
城内的人已经一个多月没东西
吃了！我即使想一个人吃，从
道义上说也不忍心，即使吃了，
也咽不下喉咙！”于是拔出佩
刀斩断一个手指，鲜血淋漓，
拿给贺兰进明看。在座的人都
很吃惊，都感动得为南霁云流
下了眼泪。



云知贺兰终无为云出
师意， 即驰去。将出
城，抽矢射佛寺浮图，
矢著其上砖半箭，曰：
“吾归破贼， 必灭贺
兰，此矢所以志也。”
愈贞元中过泗州，船
上人犹指以相语。 城
陷，贼以刃胁降巡，
巡不屈，即牵去，将
斩之；又降霁云，云
未应。 

矢：箭。浮图：
佛塔。
志：标志。作动词，
意为做标志。所以
志：用来做个标志。

以刃胁降巡：用刀
胁迫张巡，要他投
降。



云知贺兰终无为云出师意，即驰去。

南霁云知道贺兰进明最终也没有给自己派援兵的意思，就骑马

离去。

将出城，抽矢射佛寺浮图，矢著其上砖半箭，曰：吾归破贼，

必灭贺兰，此矢所以志也。”

快要出城的时候，他抽出箭来射佛寺里的宝塔，箭的半截射

进了佛塔上的砖头里。他说：“我回去打退了敌人之后，一定

要消灭贺兰进明，这支箭是用来作标记的。”

文意理解



• 愈贞元中过泗州，船上人犹指以相语。

我贞元年间经过泗州，船上人还指着佛塔告诉我这

件事情。

• 城陷，贼以刃胁降巡，巡不屈，即牵去，将斩之；

又降霁云，云未应。

睢阳城陷落的时候，叛军用刀威胁张巡投降，张巡

不屈服，就把他拉走，将要杀他；敌人又要南霁云

投降，南霁云没有回答。

文意理解



巡呼云曰：“南八，
男儿死耳，不可为
不义屈！”云笑曰：
“欲将以有为也；
公有言，云敢不
死！”即不屈。 

南八：因南霁云
排行第八，故称。
有为：有所作为。
公：对张巡的尊
称。
敢：岂敢。



• 巡呼云曰：“南八，男儿死耳，不可为不义屈。” 

张巡呼喊霁云道：“南八，男子汉一死罢了，不

能被不义所屈服！” 

• 云笑曰：“欲将以有为也；公有言，云敢不死！”

即不屈。

南霁云笑着说：“我本想要有所作为；您这样说，

我岂敢不为国捐躯！”也就不屈服而死。

文意理解



张籍曰： 有于嵩

者，少依于巡，及巡
起事，嵩常在围中。
籍大历中于和州乌江
县见嵩， 嵩时年六
十余矣。以巡，初尝
得临涣县尉，好学，
无所不读。籍时尚小， 

粗问巡、远事，不能
细也。云：巡长七尺
余，须髯若神。 

少：年轻时。依于巡：
跟随着张巡。
起事：指起兵讨伐叛军。
大历：唐代宗年号。
以巡：因为张巡的缘故。
尉：在县里管理治安、
缉捕盗匪的官职。
粗：大略。

须髯(rán)若神：胡须长

得象神仙一样。



• 张籍曰：有于嵩者，少依于巡，及巡起事，嵩常在围中。

张籍说：“有个叫于嵩的人，年轻时投靠跟随张巡，等到张巡

起兵讨伐叛贼，于嵩曾在被围的睢阳城中。” 

• 张籍大历中于和州乌江县见嵩，嵩时年六十余矣。

我曾在大历年间在和州乌江县见过于嵩，于嵩当时已有六十多

岁了。 

• 以巡，初尝得临涣县尉，好学，无所不读，

因为曾经跟随张巡抗敌的缘故，起初得到了一个临涣县尉的职

务，他喜欢学习，什么书都读。

文意理解



• 籍时尚小，粗闻巡、远事，不能细也。

张籍当时年龄还小，粗略地知道一些张巡、许
远的事，不能了解得很详细。

• 云巡长七尺余，须髯若神。

据说张巡身高七尺多，胡须长得像天神一般。

文意理解



尝见嵩读《汉书》 ，谓嵩曰：
“何为久读此？”嵩曰：“未熟
也。”巡曰：“吾于书，读不过
三遍，终身不忘也。”因诵嵩所
读书，尽卷不错一字。嵩惊，以
为巡偶熟此卷，因乱抽他帙以试， 

无不尽然。嵩又取架上诸书，试
以问巡，巡应口诵无疑。嵩从巡
久， 亦不见巡常读书也。为文章，
操纸笔立书，未尝起草。初守睢
阳时，士卒仅万人， 城中居人户
亦且数万，巡因一见问姓名，其
后无不识者。巡怒，须髯辄张。 

及城陷，贼缚巡等数十人，坐，
且将戮。 

尽卷：背完一卷
书。
帙(zhì)：包书的
套子。
帙：另外一卷书。
尽然：都是这样。
操：拿起。
立书：立即就写。
辄(zhé)：就。张：
张开。
戮(lù)：杀。



• 尝见嵩读《汉书》，谓嵩曰：“何为久读此？”

他曾看见于嵩读《汉书》，对于嵩说：“为什么
你老看这部书？” 

嵩曰：“未熟也。”巡曰：“吾于书读不过三遍，
终身不忘也。”

于嵩说：“还没读熟呢。”张巡说：“我读书超

不过三遍，就一辈子不会忘记。”

• 因诵嵩所读书，尽卷不错一字。

于是就背诵于嵩所读的书，背完一卷，不错一字。

文意理解



嵩惊，以为巡偶熟此卷，因乱抽他帖以试，无不尽然。

  于嵩很吃惊，认为张巡碰巧熟悉这一卷，就胡乱抽

其他书套里的书来试他，结果没有一卷不是这样。

嵩又取架上诸书，试以问巡，巡应口诵无疑。

  于嵩又拿书架上的许多书，试着来问张巡，张巡随

着提问背诵起来毫不迟疑。

文意理解



• 嵩从巡久，亦不见巡常读书也。为文章，操纸笔立书，未

尝起草。

  于嵩跟随张巡很长时间，也没有看见张巡经常读书。张巡

作文章，拿起纸笔就写，从来没打过草稿。

• 初守雎阳时，士卒仅万人，城中居人户，亦且数万，巡因

一见问姓名，其后无不识者。

刚开始守雎阳时，士卒近万人，城里的居民也将近几万，

张巡凭着见一次面问过姓名，过后没有不认识的。

文意理解



巡起旋，其众见巡起，
或起或泣。 巡曰：“汝
勿怖，死，命也。”众
泣不能仰视。巡就戮时，
颜色不乱，阳阳如平常。 

远宽厚长者，貌如其心；
与巡同年生，月日后于
巡，呼巡为兄，死时年
四十九。 嵩贞元初死于
亳、宋间。或传嵩有田
在亳、宋间，武人夺而
有之，嵩将诣州讼理，
为所杀。嵩无子。张籍
云。 

起旋：指起来小便。一说，
指站起来环顾四周。
汝：你们。怖：害怕。
颜色：面色。
阳阳：安祥镇定，毫无畏
惧的样子。
亳(bó)：亳州，今安徽省
亳县。宋：宋州，即睢阳。
诣(yì)：去到，往。
讼理：告状。



文意理解

• 远宽厚长者，貌如其心；与巡同年生，月日后于

巡，呼巡为兄，死时年四十九。

许远是个宽厚的长者，外貌如同他的内心一样忠

厚；他和张巡同年出生，月日比张巡晚，称张巡

为兄长，死时年仅四＋九岁。



• 嵩贞元初死于毫、宋间。

于嵩贞元初年死在毫州、宋州之间，

• 或传嵩有田在毫、宋间，武人夺而有之，嵩将诣州讼理，

为所杀。

有人传说于嵩在毫、宋之间有田产，武人夺去占为己有，

于嵩将要到州里去告状，被武人杀害。

• 于嵩无子。张籍云。

于嵩没有儿子。以上这些都是张籍说的。

文意理解



中心思想

本文通过对张巡、许远、南霁云等率领部众

在强大的安史之乱叛军压境的情况下，坚守孤

城，英勇抗击，虽最终壮烈牺牲，但他们的英

雄气概和伟大功绩可歌可泣，令人敬仰。韩愈

写本文目的是为了说明事实真相，驳斥小人谬

论，歌颂英雄，弘扬正气，打击邪恶以维护朝

廷政权的统一。

课堂总结



舍生而取义

世界上的东西，并不是十全十美的，我们不可能面面俱到，

只有舍去一些东西，才能取得另一些东西。孟子面对选择，做出

了舍生取义。可是，一定要舍生才能取义吗？舍生就是为了取义

吗？舍生就能取义了吗？

对于西楚霸王，他宁死不肯过江东的故事被人们当做大义凛

然的真英雄行为，他用死成就了个人大义，而他，却看不到为他

战死的千万士兵，把江山拱手相让给对手，失去了国家民族的大

义。而对于越王勾践，他卧薪尝胆的故事为人们所津津乐道，千

古传颂。可他是在苟且偷生，为吴王做牛做马，受尽凌辱之后，

才成就一番霸业的。他失去了尊严，却换来了复国的大义。由此

可见，取义，不一定要舍生。生和义两者并不矛盾，只是我们要

正确处理它们的关系罢了。



正所谓“人为财死”，许多人舍生，仅仅是为了自己的一己之私，为了自己

的物欲和享受罢了。多少贪官铤而走险，搜刮民脂民膏，最后落个被判死刑的下

场；多少罪犯丧心病狂，杀人放火，只是为了一点钱财……他们把钱看做是比生

命还重要的东西，为了得到这些东西，不仅抛弃了生命，更抛弃了义。他们没有

清楚认识到义和生的重要性，而把本不重要的东西放在首位，甚至把生和义都抛

弃了，是思想的错位，人性的扭曲。所以，舍生，不一定是为了取义。

而舍生，不一定就能够取义，而且，还有可能灭义。因为他们错把愚义当做

大义，为了愚义而牺牲。正如陈宫效忠于吕布一样，吕布本是奸邪之人，而陈宫

却对他忠心耿耿，到最后吕布被杀后，他抱着赴死的决心不

投降曹操。他本是一个可以大展宏图的谋士，却因为愚忠愚义，把吕布当做明主，

誓死效忠一个不义的人。类似的还有被谎言欺骗的德国人民，他们曾经支持拥戴

一个疯狂的纳粹分子；还有无数个崇尚武士精神而白白战死的日本军人，他们能

不怕死而成全义，只是他们错误地把义定位在愚义，而把大义给毁灭了。

可见，舍生取义在今天的诠释不仅仅是舍去生命而成全道义，而是要明智地

认识大义，明智地成全大义，不能白白牺牲，也不能效忠愚义。


